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Jlus Jleonniopna EpmakoBa

HannoHanbHBIH HCCITENOBATENbCKHI YHUBEPCUTET «BBICINas MIKOMa SKOHOMUKHY, KaHAUIAT (HHIONO-
THYeCKUX Hayk, moueHT [lemapramenta ¢uonorun Cankr-IleTrepOyprekoil MIKOIBI TyMaHHTapHBIX
HayK 1 UCKyccTB, Poccust, Cankr-IletepOypr, e-mail: lermakova@hse.ru

HeunsBecTHblil nepesoa Bssu. UBanoBa u3 Hunme!

Annomayus. BriepBble aHATH3UPYETCS YePHOBOU MEPEBOJI OTACIBHBIX (pparMeHTOB U3 KHUTH Dpunpu-
xa Hunme «Tax roopui 3apaTycTpay, BBIIOIHEHHBIM PYCCKUM IO3TOM-CHUMBOJHUCTOM, TEOPETUKOM
CHMBOJIU3Ma M MbIciuTeneM BsdecnaBom MBanoBuuem MBanoBbM (1866—1949). Ocoboe BHUMaHHE
yIensieTCcsl ICTOPHH 3TOro nepeBoja: Hume Ob11 BakHOI durypoit uis MBaHoBa 1 oka3ai 3HaYNTENb-
HOE BIIMSIHUE Ha €ro MCCIEIOBaHUs B 00JIACTH Ipeueckoi TpareIun M JHOHUCHHCKOH PEINUTUH, TaK YTo
XKEeJTaHWe B3ATHCS 3a MEPEBO]] €ro TPyA0B y [BaHOBa OBLIO JaBHO, HO ITyOJIHMKyeMbIE YUePHOBHKH OTHO-
cares K 1919 r., xorga @.®. 3enuHckuii, aHTUKOBEI U (HUIIONOT-KJIACCUK, MPEIIoxia VBaHOBY mO-
Yy4acTBOBATh B IIPOEKTE M3JaTeNbCcTBa «BceMupHas nutepaTypay, Ti¢ OH BBICTYIIHI B Ka4eCTBE Pelak-
Topa «30paHHBIX counHeHui» Huime. DToT mpoekT He OBUT OCYIIECTBIIEH, TOATOMY VIBaHOB HE H0-
BeJl paboTy Haj ImepeBonoM 10 KoHma. CTwie paccMarpuBaeMoro counHeHust Huime npencraBisier
0co0YI0 TPYIHOCTH JUIS TEPeBOTUNKA: TSI CPAaBHUTEIEHOTO aHaIn3a repeBosia iBaHOBa PHBIIEKAIOTCS
HeKoTopble npyrue pycckue nepeBonsl (FO. Antonosckoro, JI. bop3akosckoro, f1. I'onocoskepa). [le-
JIaeTCsl BBIBOJ] O TOM, UTO TOJIbKO MHTEpIIpeTaluto FiBaHOBa MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK CTHIIMCTUYECKH
ONMM3KHI M KOHT€HHAIBHBIN MEpPeBOJI, B CHITy TOTO, YTO OH OTKA3bIBAETCS OT MAEH OyKBAIMCTCKOTO IIe-
peBoja, He IOITyCKas, BOPOYEM, OUYEBHUAHBIX CMBICIOBEIX BOJNBHOCTEH, M CTPEMHTCS BBIPAbOTaTh 0CO-
OyI0 MaHepy, IJIsi KOTOPOH XapakTepHO oOpalmieHHe K KHIDKHOH JIeKCHKE, OTKa3 OT MPOCTOPEUHi H
HEOJIOTH3MOB, COXpPAaHEHHE PUTOPUIECKUX (HUTYp M NMpHEM PHUTMH3AIMU. B mpumoxeHnn k HacTosmeit
CTaThe IMyOJIMKYETCs caM IEePEeBO C BapHAHTAaMH, ITO3BOJISIOLIMMH IPOCIIETUTH pabOTy HaJl TEKCTOM.

Kniouesvie cnosa: OyKBaNHCTCKHH TE€PEBOJ, CTHIMCTHYSCKHH TIPHEM apXau3alldH, IePeBOIIECKUE
CTpaTernn

Liia Leonidovna Ermakova
HSE University, PhD in Philology, Associate Professor of the Department of Philology of the School of
Arts and Humanities, Russia, Saint-Petersburg, e-mail: lermakova@hse.ru

Vyach. Ivanov’s Unknown Translation from Nietzsche

Absrtact. This article for the first time analyzes a draft translation of selected chapters from Friedrich
Nietzsche’s work “Thus Spoke Zarathustra” made by the Russian poet and intellectual Vyacheslav
Ivanovich Ivanov (1866-1949). Special attention is paid to the history of the translation: Nietzsche was

! UccnenoBanue BbIONHEHO 3a cdyeT rpanTa Poccuiickoro Hayunoro d¢ouma Ne 23-28-00514,
https://rscf.ru/project/23-28-00514/, UPJIN (Ilymkuuckuii qom) PAH. The study was carried out with
the financial support of the Russian Science Foundation, project no. 23-28-00514 https://rscf.ru/project/
23-28-00514/, Institute of Russian Literature (Pushkinskiy Dom) Russian Academy of Sciences.
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an important figure for lvanov and had a significant influence on his studies, so the desire to translate
his works was longstanding, but the draft published here dates back to 1919, when F.F. Zelinsky invited
Ivanov to participate in a project at the «World Literature» publishing house. The project of publishing
Nietzsche’s “Selected Works” was not accomplished, and Ivanov’s translation remained incomplete.
Nietzsche’s style is especially difficult for any translator of his work: some other Russian translations
(by Y. Antonovsky, D. Borzakovsky, and J. Golosovker) are used for a comparative analysis of
Ivanov’s translation. It is concluded that only Ivanov’s interpretation can be regarded as a translation
from style to style, since he refuses to translate word by word and attempts to develop a special style:
this style is characterized by using bookish vocabulary and archaisms, rejection of colloquialisms and
neologisms, retention of rhetorical figures and rhythm. At the end of the article, the translation is
published with variants that allow us to follow Ivanov’s work on the text.

Key words: literalist translation, stylistic technique of archaization, translation strategies

DOI: 10.17588/2076-9210.2025.2.161-169

Binusuue ®@puapuxa Hunme Ha mosta-cMMBOJIMCTa U MbIcIuTeNs BsuecnaBa
WpanoBnua IBanoBa (1866—1949) HEBO3MOXXHO mMepeoleHUTh: XOTs lBaHOB
IpeoioNe] HUIIIEAHCTBO, Kak 3T0 mpeiackasan Bramumup Conosbes?, Humme
OCTaBAJICS JUISl HETO 3HAYUMOM (DUIYpOii M B IO3HKE TOIBL.

Panee ne myOnukoBaBImecs mepeBonbl Bsu. MBanoBa u3 xkuuru Huie
«Tak roBopun 3aparyctpa» (1883—1885 rr.) npeacrasnensl B myonukamnuu «lle-
peBon Bsu. BanoBa u3 kauru @. Hunmme «Tak roBopun 3apatycTpa» HacTOsIIE-
ro Beinmycka xypHaia «ConoBbéBckue uccnenosanus’. [leppoe CBUAETENBCTBO O
xenaHuu lBaHOBa B3ATbCS 3a mepeBoj Hwuiime HaxoauM B €ro IMepenucke
¢ B.A. bprocoeim: B 1903 r. BprocoB npucian MBaHOBY CBO#l HOBBIH COOpPHUK
ctuxoB «Urbi et Orbi», Ha OAHON M3 MOCIEAHUX CTPAHHUI] KOTOPOI'O Pa3MEIleH
peKIaMHBIA aHOHC coOpaHusi counHeHud Humme. B aToM aHoHce cpeam mepe-
BOIUYUKOB 3HayatTcs Bsau. BanoB, K. bansmont, 0. bantpymaiituc, B. bprocos,
A. bennii, [1.B. Buktopos, C.A. TlomsxoBa u M.H. CemenoBa®. «CBoe ums
HEOXHUAAHHO HAaXO0Xy B yucie nmepeBogunkoB Hummre. [IpuHOMnmanbHO — O4YeHb
pan ydacTBOBaThb», — NHINET OH bprocoBy B muchme or 6/19 HosiOps 1903 r.
[6, c. 441].

2 Cm.: UanoB Bsu. AproGuorpaduueckoe mucemo C.A. Benrepoy // Usanos B.W. Cobpanue codn-
HeHuil. Bproccens: Foyer Oriental Chrétien, 1974. T. 2. C. 20 [1].

3 Cm.: Stammler H. Vyacheslav Ivanov and Nietzsche // Vyacheslav Ivanov: Poet, Critic and Philoso-
pher / ed. by R.L. Jackson and L. Nelson, Jr. New Haven: Yale Center for International and Area Stud-
ies, 1986. P. 297-312 [2]; Deppermann M. Die grosse Loslosung: Nietzsches Denkmodell als Kontext
fir die Erfahrung der Krise bei Vjaceslav I. lvanov // Studia Slavica Academiae Scientiarum Hungari-
cae. Budapest, 1998. T. 43. P. 115-134 [3]; Maromenosa JI.M., Tamapuerko H.JI. ITpoGiema rpanui
MCKyCCTBa W Xu3HHM y Bsiu. MBanoBa u Hummie // Jlnanor kynaeTyp — KynbTypa auaiora. M.: PITY,
2002. C. 59-77 [4].

4 Meperon Bsu. Mieanosa u3 kauru ®@. Humme «Tak roBopmn 3apaTycTpay / IOATOT. TEKCTa B KOMMEHT.
JLJI. Epmakogoii // ConobéBckue uccienoBanus. 2025, i 2(86). C. 170-177.

5 Cm.: Bprocos B. Urbi et Orbi. Ctuxu 1900-1903 r. M.: Cxoprmon, 1903. C. 200 [5].
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BprocoB mpeanoxun nepeectu paboty Humme «Poxaenue Tparenuu u3 nyxa
My3bIki» (1872 1.), Ha uTo MIBaHOB OTKJIMKHYJICS C OOJBIIMM SHTY3Ha3MOM: B OHOM
U3 IHCEM OH BBIABUIAeT TPEOOBAaHHWE CBOEH HE3aBUCHUMOCTH KakK IEPEeBOAUMKA
(«He xouy JaTh CBOETO MMEHH, €CII TEepeBOJ — BCE PaBHO, 3TOH nu kuuru Hurre,
WIM BCeX MPOM3BEACHUH BooOIIe — OyJeT O3HaueH B 3arjlaBUd CHACJAHHBIM I10J
penakmuei apyroro mumay» [6, c. 441]) 1 HageeTcst 3aKOHYUTH MIEPEBO]T K KOHITY JIeTa, a
B JAPYroM coOOIIAET, YTO TOTOB MEPEBECTH YTO-HUOYAD €Ille M JaXke «B3sTh Ha ceOs
BEJICHUE BCETO M3aHUsM»®. DTOT MPOEKT, O/IHAKO, HE TOJIBKO He OBLIT OCYIECTBIIEH, HO,
MO-BUIMMOMY, JJa)K€ HE HAYaJICS.

B 1909-1912 rr. Bexomumo «llomHoe coOpanme coumnHeHuin» Hurme mox
penakuuel O©.®. 3emuuckoro, I.A. Paunnckoro, C.JI. ®panka u S.A. Bepmana’, Ho
BBIIIYCTUTH YAAJIOCh TOJIBKO YCTBIPE TOMaA: ((PO)KI[CHI/IC Tpareanun» 4jidl N€pBOro TomMa
nepesen Paunnckuil. Mg Bsu. MIBaHOBa yka3aHO Ha TUTYJIE CPedu APYTUX BUIHBIX
JUTEPaTOpoB U GHUI0CO(POB, KOTOPHIX IUIAHUPOBAJIOCH 3aCHCTBOBATH, U, BOZMOXHO,
HWMEHHO eMy TPE/IIoIaraiochk MOPY4UTh EPEBOJT «3apaTyCcTph».

TpynHo cka3ath, CBs3aH JIM KaK-TO C 3THMM IPOEKTOM IepeBoA (parMeHTa u3
«HouHoll mecHw» 3apaTycTpbl, BKIKOYEHHBIM B peub Bsau. MBaHoBa «O nupusme
BanemonTay, nponsnecenHoi 11 mapra 1912 r. Ha 3acenannu Heodumonornaeckoro
obmectBa npu [lerepOyprckomM yHHBEpCHTETE M OIYOJMKOBAaHHOW B TOM K€ IOy B
«Amomtorey». Bot atot “dparmeHt:

«“Cser — 51; xorja 0 s 6611 Houb! Ho BOT MO€ OIMHOYECTBO: S OIOSICAH CBETOM.

Korna Ob1 51 TeMHBIM ObLT M HOUHBIM! Kak >xenan Obl 51 MPUIIBHYTH K COCIIaM CBeTa!

Ho 51 >xuBYy B MOeM COOCTBEHHOM CBETE, U OTISITh BIMBAIO B CeOs MIamsi, BHIPBABIIIEECS
W3 MEHAL...

Brbl, TemMHBIE U HOYHBIE, BbI JOOBIBacTe cebe Temio u3 cBeTsmiero! Mieko u ycrnaay
MbETE BBl U3 BLIMEHU CBETA.

Hous... I'pomue roBopsT Bee npsaaonue Koy, Y Mos Tyia npsiaaronmii Kirod.

Housb... 1 KIIIOYOM BBIPBIBAET U3 MEHSI KeJIaHUE — KeJlaHHe peyun’”.

Tax nen 3aparyctpa...» [8, c. 39].

B jelicTBUTENBEHOCTH 3TO HE OJIMH LENIBHBIN (hparMeHT, HO TIePEeBOJT HECKOIBKUX
abzareB n3 «Ho4HOI MecHWY, PacIoioKEHHBIX B PUXOTIUBOM IOPSIKE: TIEPBHIE JIBA
a0zalia — 3TO YeTBEPTHIH M IATHIN ab3albl HEMELIKOr0 OpUrHHANA, TPETHH ad3al] — 3To
ceapMoil abzal] OpUrMHana, 4eTBepThId adzal — 3To mepeBon 23-ro alzama, MATHIN
a03ar — nepeBox 27-ro ab3aria, 1mecTol ab3ai — 26-ro ad3aia, ceapmoi — 29-ro, TO

ecTbh TIOCIIEIHEr0 a03aIa TIIaBbL.

6 Cm.: [Bprocoe B.] Tlepenucka c¢ BsuecnaBom Meanoseim. 1903-1923 / mpemuca. u my6un.
C.C. I'peunmkuna, H.B. Korpenesa u A.B. JlaBposa // JIuteparypHoe Hacieactso. T. 85. M.: Hayka,
1976. C. 445 [6].

7 Cm.: Humte @. TTomuoe cobpanue counHenmii / nep. mox o6, pen. npod. ®@. 3emmnckoro, C. ®panka
u ap. T. 1-2, 3, 9. [M.:] Mock. ku-Bo, 1909-1912 [7].

8 Cm.: Nietzsche F. Also sprach Zarathustra I-1V: Kritische Studienausgabe / Hsg. von G. Colli und
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B ngmunom ¢donge Bsu. UBanoBa B OP PI'b mmeeTcs emmHMIa XpaHeHHS,
ozarnapienHas «O Tpex MpeBpalieHusx»°, B KOTOPOH COOpaHbl YEPHOBBIE MEPEBOJIBI
HECKOJIBKUX (pparMeHTOB W3 «3apaTycTpel». Ha Tex e Jmcrax ecTb HECKOIBKO
YEpPHOBBIX HAOPOCKOB CTUXOTBOpPEHMIA (J1. 6 00., 10 00.), BOIIEMIIMX MO3IHEE B IUKII
«CepeOpsiHbIii 00py», 1 HAOPOCKU ABYX CTpod cTuxoTBOpeHus «JlepeBbs» (1. 6). Lukn
cosaBajics B aBrycre—centsaope 1919 r., koraa MBanos sxmun B canaropun «I"aGaiin®.
Tem xe BpeMeHEM HY)KHO NAaTHPOBaTh M MEpPeBOABI M3 «3apaTycTpsl». B 1919 T.
®.®. 3enuHCKMA, BHOBb BBICTYNMBILIUI B poiM penakTopa counHeHuil Hurme (Ha
3TOT pa3 B M3/aTeNbCTBe «BceMupHas nurtepaTypay), B muchkMe oT 3 ampens 1919 r.
npeniaraeT VIBaHOBY nepeBecTr «3apaTyCcTpy»:

«Otxka3anuck Bel oT Meiciu nepeBectH «3apatyctpy» Hunme? Eciau Her, To mo3BoibsTe
Bac yBemomwuth, uTo B Hamell «BcemmpHO# smreparype» penmaktupoBaHue «V30paHHBIX
counHeHnit Humme» nopydeHo mue. ConocTaBieHHE 3THX JBYX AAJIEKHX JOBOJBHO UPEBATO,
HO... y MEHs BO3HHMKAeT BOMpPOC: a DCXMI yxe roToB? 11 moMHHuTE 0 TOM, KaK KoBapHas I epa
3ajiepKana poaspl AJIKMEHBI U yCKOpHIIA MosiBiieHHe Ha cBeT Epucdes. .. [Tapamiens xpomaer
otHocuTenbHO EBpucest, kak n, BEeposTHO, OH caM, HO BCe ke g He XoTen Obl moapaxats ['epe.
Ho ecm poxxnenne 'epakia yxxe obecrniedeHo, Toraa, moxanyhcra, — 3apaTycTpy MHE, TOJIBKO
MHE, HUKOMY Kak MHe!» [12].

ITepeBon Tparemuit Ocxwia Bsa. MBaHOB TOTOBWI JUIs W3IATEIbCTBA
M.B. CabamrnnkoBa, a 3eIMHCKOMY B MPEABIIYIIEM MUCbME (HE COXPaHMIIOCH) MOCIIAI
Tpu (QparMeHta sl ero mocobust  «J[peBHerpeueckas JUTEpaTypa  SIOXH
HE3aBUCUMOCTHWY, BTOPAs 4acTh KOTOPO#i Oblia XpecToMaTheii™,

JampHelimue coObITHS HE CcHocoOcTBoBaM pabore Hayn «l30paHHBIMU
COUYMHEHUsIMK» Huiie: mo-BUAMMOMY, M H3IaTeNbCTBO OTKA3JI0OCh OT 3TOW HIICH.
Ocenpio 1920 r. VBaHoB okazainca B baky (rae, Mexmy HMpoyuM, BeJl CEMHHApHUN O
Hume'?), a B 1924 r. yexan B Pum; 3enunckuii sxe B 1922 r. nepebpaics B [onbury —
€ro y4acTue Kak pelakTopa B NpoekTe «BCceMHpHOH JMTepaTypbl» OrpaHHYHIIOCH
OJITOTOBKOM COOPHHKA IbeC aBCTpHUiicKoro apamaTypra ®. ['punbsnapiiepa.

[TepeBon kauru Humme «Tak roBopmn 3aparyctpay — KpaifHe CIIOKHAS 3a/1a9a.
Tak, mepeBog HO.M. AHTOHOBCKOro, KOTOpPBIH Ha CETOAHAIIHUNA JIeHb HauOojee
W3BECTEH Onarofgapsi cOBpeMEeHHOMY wu3lanuio nox pengakuuedr K.A. Cpachsna
(1990 r.)!3, B mawane XX B. BeIXOmMI 4eThIpe pasza (1900, 1903, 1907, 1911 rr.) — n

M. Montinari. 2. Auflage. Miinchen—Berlin/New York: de Gruyter, 1988. S. 136-138 [9].

9 Cm.: MBanoB Bsu. O tpex npesparuennsx // PO PTB. @. 109 (Bsu. sanos). Kapr. 7. Ex. xp. 8. 11 . [10].
10 Cm.: MBanoBa JI. Bociomunanus: Kuaura o6 ortue / moAror. Tekcra u KomMeHT. J|. MambMcTaza.
Paris: Atheneum, 1990. C. 82 [11].

1 Cwm.: Bemunckuii @.@. JlpeBHerpeueckas JuTeparypa 310XM HesaBucuMocTd. Y. 2: OGpasiusl.
IIr.: Orum, 1920 [13].

12 Cm.: Korpenes H.B. Bsu. Msanos — npodeccop Bakunckoro yrusepcuteta // Yaensie 3amicku Tap-
TYCKOT0 TocyaapcTBeHHoro yuusepcurera. 1968. Beim. 209. C. 326-327 [14].

13 Cm.: Hummre @. Cobpanue counnerwii B 2 T. / cocT., pen. u agrop npumed. K.A. Ceacbsn. T. 2. M.:
Meicinb, 1990 [15].
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Kbl pa3 nepepabotanHblii. Ho naske mocine Bcex ucnpasieHuii 06 3ToM nepeBojie
Henmb3sl CKa3aTh, 4YTO OH @JEKBaTHO IiepelaeT CTWib Huimme, KOTOphId
XapakTepu3yerca apOpHCTHIHOCTHIO, OOWIIMEM TPOIIOB M PHUTOPHYECKUX (HTYD,
OMONENCKUX aJUTIO3UH M LUTAT, aBTOPCKUX HEOJIOTM3MOB, HAJTHYHEM aJUTUTEpallud U
purmuzaiun. Ocoboe MECTO 3aHUMAKOT OMOJICHCKUE DJIEMEHTBI, K KOTOPHIM MOXKHO
OTHECTH YICHEHHE TeKCTa Ha HeOONbIIe ad3arbl MO THIy OMOJIEHCKHX CTHXOB,
yrnotpebiienne  Hapeunsi «uctuaHO» (Wahrlich) B smdaruueckoit  byHKINH,
oOpamieHue «Opatbsi»  (Briider), wucmonbp3oBaHHE MapTHTHBHOTO POIUTEIBHOTO
najgexa, apxau3Mbl M YCTapeBILIME MOJEIHM CJIOBOOOpAa30BaHUS, BOCXOAAIINE K
MOTepOBCKOit bubmmn'?,

Ecnu ouepTuTh OCHOBHBIE MOMEHTHI IIEPEBOAUYECKON cTparernu Bsu. MBaHOBa,
TO, MpPEXJE BCETO, OYEBUIHO €ro CTPEMIICHHE K JIAKOHU3MY: NPU CpaBHEHHH YHCIa
CIIOTOB B OJHOM a03alle y pa3HbIX MEPEeBOAYMKOB MOKHO YBHIETh, 4TO y BaHOBa
abzarr xopoue. Hampumep, pagu makoHM3Ma OH MEHSET «KaXJO€ YTPO» Ha «IIOyTpY»,
«korza Obl He OBLIO» Ha «HE Oy/b», «HO T0J] KOHEID) — HA «HO BOT», «C TOPHBIX BBICOT —
Ha «C BBICOT», «Iabbl HaJ MYAPOCTBIO CBOCID HACMESTHCS» — Ha «MYAPOCTH HACMEX U
Ha3mo». Tam, rlie PyCCKH CHHTAaKCUC MO3BOJISET, VIBaHOB COXpaHSET MOPSAOK CJIOB
OpUTHHAJIA, HO B IIEJIOM €ro TEepeBOJ HeNb3s Ha3BaTh OYKBATUCTCKUM, TaK KakK OH
OIyCKaeT HEKOTOpble cJIOoBa: HampuMmep, B miaBe «O Tpex NPEBpaILEHUsIX» OH
S/IMHCTBEHHBI W3 TEPEBOIUMKOB «3apaTycTpbl» He nepeBoaut «zuletzty B mepBom
ab3ane («makomery: und zum Kinde zuletzt der Lowe®™ — Gyks. «um, HakoHen, jieB
[cTaHeT] peOCHKOM»), OYEBHIIHO TMOCYUTAB €r0 M30BITOUHBIM M HApPYIIAIOIIUM PUTM
¢bpassl. Emie ouH npuMep: KOHEIT TpeTbero ad3ara o e riassl (Und will gut beladen
sein’® — GykB. «u xO4eT GBITH XOpOILIO HArpyXkeH») BaHOB MepeNaeT Kak «HA CIMHY
rpy3 6epet»!’ — 9TO He BIIOJIHE TOUHBIN TEPEBOJI, HO U HE CIIMIIKOM BOJIBHBIMN, TAK KaK
HEeN30€KHOCThb JIEHCTBUS MPOHUCTEKAET M3 OOIIEro KOHTEKCTA. PUTMHYECKH OH 3BYUYHT
Jydie, 4eM OyKBaIMCTCKHE BAapUAHTBI, KOTOPbIE MOXKHO HAaMTH y APYTHX: «d XOUYeT
ObITE XOpoIo HarpyxeHusiM» (J1. Bopsakosckwmif)'®, «u xouer, 4TO6 XOPOIIEHBKO
naBprounn eroy» (I0.M. Anronosckuii)'®. Tombko S1.D. [0M0COBKEP OTKAa3bIBAETCS OT
CHHTaKCH4eCKOro OyKBalM3Ma M PUTMHU3YyeT (pasy: «u morpebyer mAo0poro BbIOKa
ce6e»?. Pamu kpaTkocTH VBaHOB yCTpaHSIET TaKKe M30BITOYHBIE MPUTHKATEHHBIE
MECTOMMEHHUSI, €CITH X TIOBTOP HE UMEET SIBHOTO CTHJIMCTUYECKOTO 3HAYCHHSI.

14 Cm.: Gritz K. Kommentar zu Nietsches «Also sprach Zarathustra» | und 1. Berlin; Boston: Walter de
Gruyter, 2023. S. 26-30 [16]. Hunme @. Cobpanue counnenuii B 2 1. C. 771-773 (nmpumeyanmus).

15 Cm.: Nietzsche F. Also sprach Zarathustra I-1V: Kritische Studienausgabe. S. 29.

16 Tam xe. S. 29.

17 Cm.: UBanos Bsu. O tpex npespawenusx // PO PI'B. ®. 109 (Bsu. Usanos). Kapr. 7. Ex. xp. 8. JI. 1 [10].
18 Cm.: Hunme @. Tak ropopwit 3aparycrpa: Cumsonndeckas nosma // Huue ®. Co6p. cou. T. | / nep.
¢ Hem. JI. Bop3akosckoro; nox pea. A. Beexenckoro. M.: M3nanne M.B. Kirokuna, [1900]. C. 22 [17].
19 Cm.: Humme @. Tak rosopui 3apatyctpa: Kaura maist Beex w Hu 1151 kKoro / niep. ¢ Hem. [0.M. Anro-
HoBckoro. 4-e u3a. CIT6.: Ipomereii, 1911. C. 17 [18].

20 Cm.: Hummme @. Tak rosopw 3aparyctpa / iep. ¢ Hem. 51.D. Tonocoskepa u B.B. Mukyimiesua, nos-
rOT. TEKCTa, KOMMEHT., Tpeauci. A.B. Muxaiinosa. M.: ITporpecc, 1994. C. 47 [19].
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Bstu. iBaHOB 0Oparaercs K KHIDKHOW M YCTAapEBIICH JICKCHKE, BKIIFOYAs Ty, YTO
nMeeT OmOJeiickoe 3BydaHue (BpOJIE «TOPHHE HAJCKIBI»); OT PA3TOBOPHBIX CJIOB U
MIPOCTOpEYNii OH OTKa3bIBaeTcs (TepeBos gut Kak «XOPOIIEHBKOY Y HEro IpeCTaBUTh
HEBO3MOXKHO). O0 apxau3alu Kak H3JII00JICHHOM CTHJIMCTHUECKOM mpueMe MBaHoBa
uccleoBaTeNd MUCAIM He pa3 2l | HO 10 CTENeHH apXaM3aluM 3TOT MePEeBOJL
npubmmkaercss K crumo CHHOAAIBHOTO TEpeBOJa: COBCEM YK HEMOHSTHBIX IS
KyJIBTypHOTO YHTAaTeNsl CJIOB B HeM HeT. B To e Bpemsa lBaHoB siBHO m3beraer
WCIOJIb30BaTh HEOJIOTU3MBI, B OTIM4YHe OT [ 0JIOCOBKEpa, JUIi KOTOPOTO 3TO OBLIO
YaCThIO TIEPEBOTYECKON CTPATETHH.

C opueHTanue Ha BBICOKUN CTHIIb CBS3aHbBI TAKKE CUHTAKCHYECKUE UHBEPCHU,
CpeaM KOTOPBIX IMOCTIO3UTUBHOE YIMOTPEOJICHUE MPEIUIOrOB M YaCTHIl, YTO HMHOT/IA
OYKBAJIBHO TIEPEAaCT CHUHTAKCUC OPHUIMHANA: «TOTO paju», <«HUCTHHBI pajan,
«BepOmrony momoOHO». K 3TOMy mpHMBIKaeT TOCTAaHOBKA MPHUTDKATEIBHBIX
MECTOMMEHHI U onpeieTIeHNH MocTIe ONpeeNIIeMOro CIoBa.

Bstu. VIBaHOB TI0 BO3MOKHOCTH COXpaHSIET puTopuueckue ¢urypbl. Tak, mpu
niepeBosie npemioskeHust Den, der zerbricht ihre Tafeln der Werthe, den Brecher, den
Verbrecher?, B koTopoM B Tpex cloBax ecTh KopeHb brech- («iomats»), FiBaHOB co-
XpaHseT MOBTOP, U YECPHOBHUK ITO3BOJISICT MPOCIICIAUTh €ro PabdOTy: MEPBBIA BapHaHT
«Toro, KTo pa30MBaeT WX CKPHXKAIU [IEHHOCTEH, OTCTYITHUKA, IPECTYTHUKa» OBLT H3-
MeHeH Ha «Toro, KTo pacKoJIeT UX CKPHXKaJM [IEHHOCTEH, PaCKOJIbHUKA, KPAMOJIbHH-
Ka» palld COXpaHEHHs TpPEX MOBTOPOB, XOTSA M PAa3HOIO TUIA — IMOCICIHHUIA 3a CUeT
pudmel. Kpome MBanoa, Tonbko ['oiocoBkep mepemaer 3TOT moBTOp: «Toro, Kro
KPYLIUT MX CKPHKAJIM LIEHHOCTEN — KPYLIUTENs, HapymuTens»?. B To ke BpeMs Koe-
rne VIBaHOB BBOAWT JOTOJNHUTENbHBIE puTOpuYeckne ¢Gurypel. Tak, B peun
«O Tpex mpeBpalieHUAX» ad3albl ¢ MIECTOrO MO JCCATHIM HAYMHAIOTCA C aHadOphI
Oder ist es das..., 1 BO Bcex mepeBojiax OHa repenaercs OykBanpHO: «Wnmm BOT 4TO...»
(BopsakoBckuii)?*, «Mnu 310 3Ha4MT...» (AHTOHOBCKHI)?, «Mu B ToM oHO...» (I'o0-
coBkep)?® iBaHOB sxe 00pamaercss K CHHOHMMHUYHOMY psany («Mim BOT Taryaiimee...»,
«Wmm BoT Opemst...», «He 310 yin Hotia 1 Opemst...», «He 310 1 Tpym...», «He 3t0o
TATOTA...»), YTO HA CMBIC] HE BJIMSAET, HO TMO3BOJISIET YCTPAHUTh CTHIIMCTUYCCKU He-
YAAYHYIO I PYCCKOTO sI3bIKa KOHCTPYKIMIO. OTMETHM, BIIPOYEM, 4YTO B 1eioM MBa-
HOB CTPEMHTCS OJIM3KO CJICJIOBATH OPUTHHATY — APYTHE €T0 IIePEBOIBI 00JIee BOJIBHEIC.

[lepeBon MBaHOBa BHITOTHO BBIZIETSAETCS HA (JOHE IPYTUX NIEPEBOJIOB OIaroaaps
KpOIIOT/IMBOM paboTe Hax putMmuzanued ¢passl (y ['0l0cOBKEepa OHa 3aMETHA, HO HE

2L Cm.: Dtxunp E.T'. BerouHoe %UBOTHOE KybTyphl (O6 apxamueckoM cTwiie Bsuecnasa Vsanosa) // Dt-
kua E.I'. Tam, Baytpu: O pycckoii mossun XX Beka. Ouepku. CII6.: Makcuma, 1997. C. 135-148 [20].

22 Cm.: Nietzsche F. Also sprach Zarathustra I-1V: Kritische Studienausgabe / Hsg. von G. Colli
und M. Montinari. 2. Auflage. Miinchen: Deutscher Taschenbuch; Berlin; New York: W. de Gruyter,
988. S. 26.

23 Cm.: Hume ®. Tak rosopui 3apartyctpa. C. 44.

24 Cm.: Humme ®. Tak rosopui 3apatyctpa: CuMBonuueckas mosma. C. 22-23.

%5 Cm.: Humme ®. Tak roBopui 3apatyctpa: Krura st Beex u Bu ist koro. C. 17-18.

26 Cm.: Hume ®. Tak rosopuit 3aparyctpa. C. 47.
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BCerJia BhIICpKaHA BO Bcell (pase). B BapmaHTe <OKEMyqsIMH W TPaBOK IMO3HAHBS
MUTATHCS U TOJIO/ AYIIEBHBINA TEPIETh UCTUHBI Pagu?» VIBaHOB HCIPABIISIET «TPABOIOY
Ha CTpaHHOE «MOXom» (He «Mxom»! — JLE.), xors B opurmHane uutaeMm Gras
(«TpaBa»), 4TO BMECTe C *KEIy[AsMH COCTAB/AET IHILY CKOTa?, — 3TO MCHpaBIeHHE
MOXXHO OOBSICHUTh TOJIBKO CTpPEMJICHHEM YCTpaHUTh cO0Oil MeTpa, 4YTOOBI OT
OKENyISIMI» JI0 «TEpIEeTh» ObLT YHCTHIN aHamecT. Ty ke Lieib OH IpecieayeT B
pabore Hanm cruemytomed ¢pazoif, HOOWBAsACH AHANIECTUYECKOTO PHTMA: (UTFOOUTH
MPE3UPAIINX HAC W PYyKy [MPOTSIHYTH| MPOTATHBATH MPHU3PAKy, [MPHIIEAIIeMY ]
MHAOICMY HAC HaIlyrarb». OTMCTI/IM, YTO aHaIleCT B COYECTAaHUU C HM6OM B IICJIOM
XapakTepeH U I OPUTHHANA.

IIpn mepeBoae kauru Huime «Tak ropopui 3aparycTpa» HYKHO YYUTHIBATh,
9TO 3TO HE TONBKO (HUIOCOMCKU TEKCT, HO W TIOATUYECKHHA: W3 PYCCKUX
MepeBOAUMKOB JuIllh Bsd. MBanoB u 51.0. I'onocoBkep cTaBuan mepen coOoit 3agauy
MepeBoJia «CO CTWIA Ha CTWiby. [lepeBox ['omocoBkepa, W3BECTHOTO, HAIIOMHUM, U
MIEPEeBOIaMH M3 AHTUYHOM TOA3UH, MECTAMH CIIHMIITKOM BOJBHBIA M CIUIIKOM CMETIBIH,
a BBOAMMBIC M HCOJIOTU3MbI 3aTPYAHAIOT IOHKMMaHHUE TCKCTa, HO OH BCEC XKC O6J13I[aﬂ
ONBITOM TIepeBoda mod3uu. IFO.M. AHTOHOBCKMI He OBUI HH IIO3TOM, HH
MIEPEBOTIUKOM TIOA3UH — BIIPOYEM, IEPEBOJIBI JPYTHUX €T0 COBPEMEHHUKOB HACTOIBKO
cna6me, YTO MbI HE CTAJIX IIPUBOAWTH U3 HUX IIPUMCEPHI. Ocraercs COXaJICTh, YTO Bsu.
WBaHOB He 3aBepmmn padOTy, M HAAEATHCS, YTO 3TO IPOU3BEICHHUE €IlIe HaimeT
CBOCTO NIEPEBOTYMKA, KOTOpBIﬁ CYMECT BBIIIOJIHUTH OY€Hb HEIIPOCTYIO 3a/iavy.
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YepHOBOM NEPEBOJ] HECKOJIBKKX I1aB U3 KHUTH Ppuapuxa Hunme «Tak rosoput
3aparycTpa», BbINOJHEHHbIA BsuecinaBom MBaHoBbIM B aBrycte-centsiope 1919 r.,
MyOJIMKyeTcsl B HACTOSILEM INPHIOKEHHH BIiepBble. VICTOUHUK TEKCTa — PYKOIHMCHBIE
asrorpadsl M3 yuuHoro Qouma Bsu. Usamosa B PO PI'B!, conmepxamme mepeBon
MIEpBOM, BTOPOM, YACTUYHO TPEThEH M JIEBSTON rnaB u3 «lIpequcnosus 3apaTrycTpel», a
TaKoke GparMeHT u3 pedn 3aparycTpbl «O Tpex mpeBpauieHusx». Mbl MPUBOAUM TEKCT,
YYUTBIBAs TIOCTIETHUHN CIIOH MPABKH, a MPEAbIAYIIE BAPUAHTHI JAIOTCSA B TOCTPAHUIHBIX
npuMedaHusix. Ecii BapuaHTOB HECKOJIBKO, OHU TIPUBOJIITCS T10]] OyKBamMu a, 0) WU B
KBaJpaTHBIX ckoOKkax. Eciu aBrorpad BhINOIHEH YepHUIAMH, a IPaBKa U YEPHWIAMH, U
KapaH[aIIoM, KapaHJalllHas TpaBKa BBIAETICHA KyPCHBOM. 3a4epKHYTBHIE BapHAHTHI
KapaHJAIlHONH TpaBKM HE YYUTHIBAIOTCS. B yIJIOBbIE CKOOKM 3aKJIFOUEHBI YacTH
HEJIONMCAHHBIX U COKPAILEHHBIX CJIOB.

OnenuBas nepeBoj, Bsu. VBaHOBa, Hy)KHO Y4YMTBIBaTh, YTO 3TO YEPHOBHKH:
HauMEHee OTACIAHHBIE IIepEBOJBI, HAa HAll B3NN, TE, KOTOpBIE 3aIllHCaHbI
KapaHJamoM (KapaHJamoM OH IIOJIb30BAJICSl Ha PaHHHUX 3Tamax paboTsl); Ooisee

! izanos Bsu. O Tpex npespamenusx // PO PT'B. ®. 109 (Bsu. Msanos). Kapr. 7. Ex. xp. 8. 11 .

© Epmakosa JI.JI., 2025
Conosbésckue uccnenoBanusi, 2025, o, 2(86), c. 170-177.
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OTHIIM(OBAH HEMONHBINA MepeBo rmaBbl «O Tpex MpeBpaleHHusIX», YTO BUAHO U IO
BHEIIHUM OCOOECHHOCTSIM aBTOrpada (KpymHbIi KamUrpad@uyecKuil mouepk).

1. IlepeBon mepBbix AByx TiaB u3 «lIpemmcioBus 3aparyctpsl»y. YepHOBOI
aBTorpad yepHmiamu (J1. 8—8 00.), mpaBKa YepHUIAMH U KapaHIAIIOM.

1.

Korma 3aparymTpe HCIOTHWIOCH TPHALATH JIET, OH OCTaBHJI® CBOIO POJHMHY M 03epo CBoeit
POAMHEBI M yIIeN B TOpHL. TaM yclmakmajacs OH TyXOM CBOMM M yeIWHEHHEM CBOUM, M JIECATH JET
yCHaxaaThes He ycraBal. Ho BOTS, 06paTHIIOCh €0 CEPAIE, U BCTAN OH PAHO C 3aped, W CTan Mmepes
COJIHLIEM, ¥ TOBOPHJI €MY TaK:

«CBermio Benkoe! UTo ObUI0 OBl CUACTBE TBOE, He 6)0b* y TeOs TeX, KOMY CBETUTH?

JlecsTh €T BOCXOAMIIO ThI 37eCh K Moeil nentepe. [IpechITHIOCh OBl Thl CBETOM CBOMM M IYTEM
CBOMM 0€3 MEHs, MOEro OpJia U MOei 3Meu.

Ho MI %/1amu Te6s noyTpy®, 6panu U30BITOK TBOM U GIAroCIOBIAIM TeOs 3a HETo.

Bor, s npechITHIICS MyIpPOCTBIO MOEIO, TTOJO0HO Imuene, codpaBilel H3001Iue Mey, U B pyKax
HYXJal0Ch KO MHE ITPOCTEPTHIX.

Haputh XoTen Obl S M HANEIATH, JOKOJE MyJpble MEXIY JIOJbMH HE BO3DaIyIOTCS OISATh
CBOEMY HEPA3yMHIO M O€IHBIE HE BO3BECEIATCS 610660 0 CBOEM GOTATCTBE.

Toro pamu MOMKHO MHE HU30UTH B TIPEMCIIONHION ', Kak® HUCXOMWIIL THI BBEUEpy, KOTIA
3anajaelb 3a MOPE, HECS €1lE U HUKHEMY MUDY CBOIi CBET, CBETHIIO H30bITOUHOE!®

JIOIDKHO MHE, TI0 TBOEMY TOJI00MIO, 3aHTH U yeachyns’, Kak IMEHYIOT 3aKaT TBOM JIIOMH, K HUM
Ke JI0Ty Umy.

Briarocsiosu KyGOK IEPENONHEHHBINA U TIEPENMBAIOIIMIICAL: X0ueT OH, 4TOOLI, 30J0TOM Hrpas,
TEKJIa U3 HETO Yepe3 Kpail Kiouesas Biaral? u moBCrojly Heclia TBOEro GJIaeHCTBa OTOIeCK!

BoOT, ONATH XOUET OIYCTETh KyOOK, U 6H06b 6030iceniaem™ BOUENOBEUNTELCS 3apaTyIuTpay.

Tak HayaI0Ch HUCXOXKACHUE 3apaTyLITPHI.

2

2.
Onun comen 3.<apaTymrpa> ¢ BBICOT™, u HUKTO He BeTpeTuica emy'®. Ho korma Berynun®
nebpH, CTall mepes HUMY CTapel-IyCTHIHHOKUTENL S, Bpimequmii n3 keaun®® B nec HabpaTh KOpEHbEB.
U Tak roBOpHII My/Ipell 3apaTyuiTpe:

16

2 noKuHyI

3 oyt KoHeI|

4 xora OBl He OBLTO

5 Kax10€ yTPO

6 onsaTh

7 ity Gumy

8 xorma

° mpens6BITOUHOE!

10 3anacTp

1 nepenuBaromuiics uepes kpait

12 3) 301m0TOM Tekna W3 HETO 4epe3 Kpail KiroueBas Biara 0) 30JI0TOM HMTpasl, TEKNA U3 HETO KITF0YeBast
BJara

13 onsTh xOUET

14 ¢ TopHBIX BBICOT

15 ¥ HUKTO €My He BCTPETWJICS HA MyTH.
16 perymmn on

17 pHesanHO MpencTan emy

18 crapen-mycThIHAMK

19 y3 kenmwm cBoeit
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«He BoBce 4y MHE celi TyTHUK: 32 MHOT'O JIET IPOXO/HMI OH 3J1€Ch MUMO. 3apaTyLITPOIO CIIBLI
OH; HO C TO! MOPHI U3MEHHIICS.

Torga Hec THI CBOW memen< B TOpbl; OrOHb JIM CBOM HBIHE IOHEceulb B JOJbI? A Kap,
YTOTOBaHBIX?! TIOKATATEITO, HE GOUIIBCS?

Ma, y3Hato 3apaTymtpy. UucTo OKO ero, U BKPYT YCT €ro He mpsiuercs oTBparierue. He oTtoro
JIM M XOJUT OH, KakK IsicyH?

Wsmenmncs ~ 3.<aparymTpa>,  pebeHkoM  cran  3.<aparymrpa>,  HpOOYKICHHBIM
3.<apatymrpoit>. Uto e menath Gyenth Mex Iy CImux?22

Kax B MOpe, JKUJI THI B OJIMHOYECTBE C60eM?S, © MOPE HOCHIIO TEOS. YIKEND, YBbI, BBIATH XOUEIIb
Ha cyIy? BJIa4uTh, BB, TENO CBOE?), KaK IpexkIe, cam?»

3aparymTpa OTBETCTBOBAN: «S1 OO0 JFOICH».

«Iloumo nce®®, — ckaszan cartoi, — ymen® u s B 1e6pb u mycteiHio? He 3ateM ju, 4to moseit
000 Ype3mMepHO?

Here mo6mo st bora; moneit He mo0imro. CIHIIKOM, Ha Mol 6327140, Cyuecmeo HECOBEpILICHHOe —
uenoBek?’. JIro0oBb K JIIOIAM ObLia Obl MHE NAaryGoii».

OtBercTBOBa 3.<aparymTpa>: «4To roBopwiI s mpo o6oBs? [logapok Hecy 5 TFOASIM.

«Huuero He naBaii UM, — ckaszan cBATOH. — Bo3pMu Jydie y HUX 4TO-HHUOYAb U HECH C HUMU:
3TO UM BCEro bnazomeopee®®, — eciu TobKO Hnazomeopno® tebe.

W ecnu naBaTh XO4Yelllb, HE JaBail 0OJbIIE, YeM MHJIOCTHIHIO; Jla IYCTh €IIe U MHIOCTBIHIO
BBIMATMBAIOT OHM y Tebs, Kak Huwyerncmeyioujue.

«Her, — Bo3pasmi 3.<aparymrpa>, — MHJIOCTBIHH s HE TIOJIal0: HE JTOBOJIBHO JJIS TOTO OEIeH».

3acMmesticst CBATON Ha 3apaTyIITPy U TOBOPUI TaK:

«beperucp Torna: He NPUMYT OHHM TBOMX COKpOBHIL. HemoBEepUMBHI OHU K IyCTHIHHUKAM U HE
BEPSIT, YTO MbI IPHXOJUM OJaPATh.

Illary HalM, MEUTCS UM, 3ByYaT CJIMINKOM OJMHOKO TI0 YJIMIIAM; 3aC/BIIIAT HOYbIOS! Ha Joke
CBOEM — MHMO HJIET YENIOBEK 10 CBeTa®?, — M TajiatoT Tpo cebs: B uel™® oM kpanercs TaTh?

He xomu k momsM, npebyos sameopnuxom®. A eme nyume — uou® k 3epam! ITouto He
XOUeIIb OBITh, KaK 5, — Medgedem Medc Medgedeli>e, ITuIei Mex mTum?»

«UT0 Xe fenaer B 0y6pase®’ cBATON?» — crpocun 3.<apaTrymTpa>.

OTBeTCTBOBAN CBATOM: «IleCHU Craraio | IOk, M cilaras IecHH, CMeloch, U iady e, u peruy®?:
Tak xBamo bora.

20

20 rerren cBoiA

2l yrOTOBIEHHBIX

2 Yro xe aenath Tede B KParo CIsmumx?

23 CBOEM OIMHOYECTBE

24 BIaYUTh CBOE TENO

25 As

26 11040 XKe A yIuen

a C.]_II/I]_UKOM HeCOBe‘pLLleHHbIM BI/I)Ky sI YCJIOBCKA.

28 yenanneit

2 ycnaaHo

30 Humie

31 B Houn

32 2) 3a707T0 /10 CBETA COTHEUHOTO 6) 10 CBETA 3a0JT0
33 4 HacTOpOKATCA M yMAKOT: B Yeit

34 a) n ocrasaiics B siecy 0) u ocTaBaiics B dybpasax
35 noiiau

36 Mmesx MenBeneii MenBeneM

37 nebpax

38y mauy

3 Gopmouy
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IleHueM u IIaueM M cMeXoM M poruanbem® xpamo s Bora. OH xe ecTh Bor Moil. A Thl — 4TO
Hecellb HaM B 1ap?»

VYcaplmmaB 3TH CI0Ba, NMPHUBETCTBOBAN 3.<apaTyIlTpa™> HNYCMbIHHUKA® W TIPOCTHICS C HUM,
rosopst: «I'1e MHe oiapuTh Bac?*? Viimu*® Mue ckopeif, 4T0OBI y Bac HeB3HaUaii** 4ero He B3ATHY.

Tak paccTanuch OHH IPYT C APYTOM, CTAPEI U MYXK, CMEsICh CIIOBHO 1Ba 0TpoKa.

A unyun*® onun, tak ropopmi 3.<aparymrpa>*’ cepaiy coemy: «Kak oce cmanocy?*® Vixenn*
HUYETO He CIBIIAN CBATOH B nycmuire®™ cBoel po To, uto Bor ymep?»

41
44

2. OparmeHT mnepeBona TpeTbed rnaBbl M3 «lIpemucnoBus 3apaTycTpbi».
[lepBrIii MO XPOHOJIOTUU YepHOBOW aBTOrpad (kapaHziami) Ha J. 5—5 00. (OT cioB
«Botins B OMkHUN OKpail jiecoB Topo...» A0 «He rpex Bamm»); 3a HUM ClEIyeT
yepHOBOW aBTorpad yepHwiamud Ha 1. 44 00. (ot cnoB «Boiigs B OmmkHUI 3a
MOJIECBEM TOPOL...» 0 «BOUCTUHY, YEIOBEK — HNOTOK MYTHBIM U rpsi3HbIN. Mopem
JIOIDKHO OBITh, YTOOBI MPUHSATH B ce€0s MIOTOK M HE OCKBEPHUTHCS»). [locmeaanii o
XPOHOJIOTHH YepHOBOM aBTOrpad (YepHuia) Ha Ji. 7 00.

Hauano srtoro ¢parmMeHTa NpPUBOAUTCA MO TEKCTOJIOTUYECKU IIOCIICTHEMY
4epHOBUKY (J1. 7 00.): B ciloBe «3eMis» CTpO4Has OyKBa BO BCEX CIydasx
HCIIpaBJICHAa Ha MPOIMCHYIO, HO B IPUMCUAHHUAX Mbl HE€ CTAJIM 3TO OTMEYATL IJIA
SKOHOMHU MECTa; «CBEPXUEJOBEK» HAIMCAaH TO CO CTPOYHOM, TO C HPONHUCHOH
OykBbl. KoHenr parmeHTa mpuBOAMTCS MO KapaHmamHoMmy aBtorpady (1. 5 00.),
KOTOPBIH ANTMHHEE IBYX npyrux. IloguepkruBaHus aBTOPCKHE.

Boiins B OmmwkHMil Ha okpamHe ! necoB ropoj, yBHAeNn 3.<apaTymTpa> cOOpHIIE

MHOromoaHoe Ha phIHKe; 00emaHo ObuIo 3peaume®, — Bo3AymHbl WisicyH Oyaer® miscats 10
kaHaty. U cran ropoputs 3.<aparymtpa> K Hapoay Tak:

« _yuy Bac Caepxuesnoeky. UelnoBek eCTh HEYTO, YTO JAOJKHO OBITH IIpeB30iineHo®. Uro
CeNay Bbl, 1abbl €r0 MepecuTUTE™ 1 MpeB30HTH?

Bce cymecTBa mocene TBOpHIN MPEBOCXOAHEHIIee ceOsl caMuX: BBI JIM XOTUTE OTIHBOM OBITh
IIPUIKMBA BEJIMKOTO U CKOpee BCIATh 0OPaTUTHCSA K 3BEPIO, HEXKENIU UeJIOBEKa NPEoa0IIeTh?

40 pepom

4l cTpannuKa

42 2) Kyna MHe aymarth o jgape? 6) MHe Jib o1apsTh Bac?
* Viiny [681] ckopeit

44 HeHapokoM

4 kak

46 Korna xe 3.<apaTymtpa> ObUT
a7 oy

48 Kak MOKET 5TO OBbITH?

4 Vxenu

%0 nebpu

51 okpai

52 ¢X01 MHOTOJIFOIHBII

53 obemrana GbuTa HAPOLY TTOTEXA
54 TomkeH OB

% a) npeononeno 6) nodexkaeHO
% npenobenuts
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Uro ecth 00e3bsiHa Ha B3I YenoBeka? [ocMermumie win MyquTensHbIi cTeia. To ke OyzxeT n
YeJIOBEK Mepe]] JUIIOM CBEpXUeSIOBEKa: MOCMEIIUINEM OyIeT OH U OOJIBIO CTHIIA.

[Tyt mponumM B OT YepBsl 10 YeIOBEKa, © MHOTOE B Bac eme 4epBb. OOe3bsHaMIU OBUTH BBI
HEKOT/a, H ele HbIHE YeJIOBEK Oosiee 00e3bsiHa, YeM JIr00ast 00e3bsIHa.

U myppeiimmii cpexb Bac — TOJNBKO PAcHIeNl W CKpEIIeHbE, W YOIIONOK, W IIOMECh MEXKTY
pacteHueM u npu3pakoM. Ho mpuspakamu Jid cTaTh BEJIO 51 BaM HIIH PACTCHUAME?

Bor, 51 yay Bac CBepX4enoBeKy.

CepxuenoBek — cMbIcl 3emin. Bois Bama ga CKaXeT: CBEpXUEJOBEKY OBITh 3aMbICIIOM,
cMbIcTIoM 3emn!

3aknuHa Bac, OpaThs MoW, BepHbI mpeOynpre 3emse! M rimamarasm TOpHHX HAmexI He
BepbTe! OTpaBUTENN OHH, 3HAIOT JIM CAMH O TOM HJIM HET, — PABHO.

JKu3HE mpe3pHTeNnu, OTCHIXAOUINe U CaMi OTpaBIICHHE, OT HUX XK€ ycTana 3eMisl, — U TaK Ja
crunyt!

Ipexnae Ha Bora BoccTaTh 3/1€HIIKM ObLIO JessHbEM; HO yMep Bor u ero cynocrarsl ¢ Hum®.
[TpoTHB 3eMJIN COTpEeIuTh — HBIHE TATYAKIMI rpex, u Heapa Hewcrosemumoro® uTuth BeImIe, YeM
CMBICIT 3eMITH.

Ilpexxne Ha MWIOTH TisiAeNna Aymia C ITPEe3peHbEM, W IUIOTH IPE3pEeHbE MYy BBICOTOM
nouuranock. Tomero BUETh ee xenana’® nyia, ypoaauBoil, n3MoxkaeHHoH. Tak oT MIOTH MHMIIA OHA U
0T 3eMJIU YCKOJIB3HYTh.

O, nyma 3Ta xunoi Braumnack® cama, ypoanIHBON, U3MOMKIEHHOM; M 5KECTOKOCTh ObLIa JTOI
JyIIH cafocTpacTbems?,

Ho u BHI ele, 6paThs MOM, U BBl MHe cKaxuTe®?: Teno Bame uto Bo3pemaer® o Bameii ayme?
He Humera nmu mymia Bama, ¥ cMpaJl, 1 )KaJIKAX yciaj JOBOJIBCTBO?

62

1.5 o6.

Bowucruny, 4enoBek — MOTOK MYTHBIH U TPS3HBIA. MOpeM TOIKHO OBITh, YTOOBI IIPHHSTH B ce0S
IPA3HBIN IOTOK U HE CTaTh HEYUCTHIM.

Bot, s Bo3Bemaalo BaM CBEpXUYENOBEKAa: OH — 3TO MOpE; B HEM MPOMAJET Balle BEIHUKOE
IIpe3peHsbe.

Y10 ecTh TO Beuyaiiliee, 4To mepexuTh Bam® nano? Do yac BenMkoro npespenns. Yac, koraa
¥ Ballle CYacThe MPETUT BaM, M IPETHT BAIll PazyM, U J06poeTess ™,

Yac, xorga BB ckaxkere: «Yero cromr moe cuactee? OHO HHINETa W CMpaJ M JKAIKOe
JI0BOJIBCTBO. HO cyacThe MOe MOMKHO ObLIO ObI CAMO CYIIECTBOBAHbE OMPaBAaTh Sy,

UYac, xoraa BeI ckaxere: «Uero cTouT Moit pazym? AITYeT ju OH 3HaHWUS, KaK JeB CBOCH MUIIN?
Humera oH, 1 cMpaj, ¥ XKajlKkoe JOBOJIbCTBOY.

Yac, xorma BeI ckaxkere: «Yero cromr most nobpoxmerens? OHa eme AOBEOET MEHS IO
HencrosctBa®’. Kak ycTan st oT cBoero fo6pa 1 371a. Hulileta Bce 3T0 ¥ cMpajl U 5Kaakoe 0BOJIBCTBOY.

57 1 ¢ Hum ero cynocrarsL.

58 gencroBeIMMOTO

%9 xorena

60 Bputa u

61 ciaocTpacTheM e K Tely ObLIa JKECTOKOCTb.
52 npusnaiitecs

83 cBueTENBCTBYET

64 pam mepexuTH

85 pama 06poseTens

86 ompaBnaTh camMo CyIIECTBOBAHbE

57 Gesymust (BapuaHT, BIMCAHHBIN HaJl CTpOKOH — JI.E.)
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UYac, xorna BHI ckaxete: «Hero cront Most cripaBeymuBocTh? He BrKy, 4TO0 s 0OTpaswmics B OorHe
u yriax. Ho cripaBeimMBbIi, OH M1aMst U yIiim».

UYac, koraa Bbl ckaxere: «Hero crout moe coctpananue? CocTpajaHue, HE KPecT JIU OHO, K
KOEMY TIPHTBOX/IaeTcs yenosexomoden?®® Ho coctpananue Moe — He pacisiTbey.

Be yxke Tak ropopuim? Voke kpuuamu Tak?%° O, ecnu OBl s yKe CIBIITAT BaC TaK KPHYAIHMH.

He rpex Bam’®

3. ®parmeHT mnepeBoxa neBsToi TinaBbl U3 «llpemaucnoBus 3aparycTpbi».
Yepnogotii aBrorpad kapanmamom (1. 10).

9.

Honro cnan 3.<apaTymTpa>, ¥ HE TOJBKO 3apsl YTPEHHs MPONIIa IO JHIly €ro, HO U COJTHLE
yrpa. Ho BOT OTKpBLIOCH €ro OKO: C YAWBICHHEM Opocui B30p 3.<apaTymTpa™> B JEC U THIIHMHY, C
yIMBICHUEM B3IVIAHYJI M B cebs camoro. [T0ToM GBICTPO BCKOYMII, KaK MOPEXOJ, 3aBHJEB CyIy 'l, U
BO3JIMKOBAI: MO0 3aBUEN HOBYIO UCTHHY. [l Tak TOBOPHII CEPIITy CBOEMY:

— CBeT 3aCBETHJICS MHE; CHOJBM)XHMKU HaTOOHBI'? )HUBbIC, HE MEPTBBIE CITyTHUKH, HE TPYIIHL,
KOMX HOIILY s ¢ OO0, Kyza Xxody.

B KMBBIX S HYXIAlOCh CITyTHHKAaX, YTOOBI OHM CJICIOBAIM 32 MHOH MOTOMY, YTO cede XOTAT
HOCIEN0BaTh S, — M Ty/a, Kyaa S X04y.

CBeT 3acBEeTHJI MHE: HE K HapoJy JIepXKUT peub 3.<apaTylTpa>, HO K ciryTHUkaM! He nomken
3.<aparymrpa> ObITb IACTYXOM H IICOM CTaja.

MHoOrux BEIMaHUTB U3 CTajla — BOT 3a4eM npuiuen s. [IporueBnTh Hapox u crano. Pa3boiiHnkom
MIPOCIIBITH JOIDKEH 3.<apaTymTpa™> MeX MacTyXOB.

[Tactyxamu 30By MX, OHH K€ 30BYT ceOsl CBATHIMU M CIIPaBeUIMBBIMH. [lacTyxamu 30BYy UX, —
OHHU e 30BYT ce0s1 BEpHBIMHU IIPABOH Bepe.

Bsrissan Ha nmoOpeix u mpaebix! Koro HeHaBUmAT oHHM 3neiimeil HeHaBHCTHIO? Toro, KTO
packoneT’* uX CKpYKaiu HEHHOCTEH, PACKOIBHUKA, KPAMOJIbHHKA : HO OH U €CTh CO3HIATEb.

B3IUIsHM Ha BEPHBIX BCEX BEP [3HAK MOBTOpa’®] <cozumar™>elb.

4. ®parment peun 3aparyctpel «O Tpex MpeBpameHusX». YepHOBON
aBTorpad (4epHmia), mpaBKa YEepHWIAMH M CHHMM KapaHmamom (1. 1-2 00.).
[Ipenpinymuii IO XpOHOJIOTUH YepHOBUK (JI. 3; YepHWIa) 37ieCh HE YUHThIBaeTca. B
MPUMEYaHMIX AAI0TCS TOJBKO BapHUaHThI HIKHETO CIOS (YEpHUIIAMH), 3a9€pPKHYTas
KapaHJalIHas paBKa He TPUBOIUTCS.

8 NpUrBoXkIAETCSA TOT, KTO JTHOO<HUT>

89 'oBopusu 1u BB yxke Tak? Kpuuanu

0 Kownern Texcra — JI.E.

" zemmio

72 TOBApULIM HY>KHBI MHE W CITyTHUKH

3 41O XOTAT MOCTIENOBATH cebe.

4 pazbuBaeT

75 OTCTyNHHUKA, MPECTYMHHUKA

76 TTosTOpsteTcs (ppaza U3 MPeIBITYIIEro ab3ana oT «Koro HEHaBUIAT. .. » 10 «CO3UaaTeb» — JLE.
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O Tpex npeBpanieHusIx

Tpu mpeBpanieHss nosedaio Bam o dyxe'’: Kak 0OepHETCS BEPOIIOIOM JIyX, TbBOM BEpOIEON U
MIIaJICHLIEM JIEB.

Tsoicko20 MHOTO 07151 0yXa ecmb; Mozyuell dyxa BBIHOCIHBO20, KPEIKO20, OIaroroBeHse 6 Hem
Jicueem:’® TSHKKOTO M TATYAMIIEro MoLb ero Tpedyer’>.

Yro TsKen0? — BBIHOCIMBEIA THITaeT® MyX M, KOJEHH crubdarouu
criny rpy3® Geper.

Yro, repou, TsKele Bcero? — mozyuuii neimaem O0yx:8% HA mneun, maiite, To 6GpeMs B3BAIO,
mowu®* cBoeii Becenschk.

He Taruaifuiee nu yHU3HTBCS, umob ykoroms cBoe HaameHbe?% ImymocTs cBoro B Grecke
SBUTB, — MYIPOCTU HACMEX U 1Ha3107%®

Wnu BoT Taryaiimee: or® mena cBoero OTOWTH, KOrja 3a HUM TOp:KecTBO M mobexa? Ha
BBICOKHE TOPbI B30ITH — HCKYCHUTb UCKYCHTEIA?

Wu BOT GpeMs: KeIyaaMHu U MOXOM®® O3HaHBS THTATHCS U TOJIOM AyIIEBHBIH TEPIETh HCTHHBI

81 BepGuroty ToI06HO, HA

pazu?

He 310 mu nowa® wm Gpems: GoneTh W mpoub omnycmump ®® yTemmTenell W ¢ TIyXUMH
Opyaicump®t, He CIBIIAIIAMHE, YETO ThI XOUENIh?

He 570 Jiu mpyo®2: B rpsisHyro Boy CONTH, KOJIb MCTHHBI 3TO BOJA M OT ce0s HHU kab XOJNOAHBIX,
HU TOPAYMX Yepenax He omeonsamp?%

He 510 11 mszoma:®* moOuTh Npe3sHpaloUX HAC U PYKY npomseueams® Ipu3paxy, musujemy’®
Hac HCIyraTh?

Bce Taryaiiinee BHIHOCTUBBIN JyX MO beMsIeT U,” BepOIIIoy MOA06HO, YTO B MyCTHIHE CMENIHT,
K020a Haeviouen,% — B CBOIO MYCTHIHIO CTPEMHTCS TyX.

Ho B menpax 6Gesmomubix *° ceepiuaercst 61o6b mpespamieHbe %

: 1bBOM obepnemcs i

AyX,

7 Tpu npeBpalleHns BaM Ha30BY NPEBPAILIEHHS TyXa

78 MHOTO JlyX TAKeNOTO0 3HAET, BEIHOCIMBBIN, KPEMKHii, eMy K€ 6/IaroroBeHHIe BPOK/IEHO:
79 THKKOTO ¥ TATYAKIIIET0 MOMIb €ro TpebyerT.

80 ponpormaeT BHIHOCUBHIIA

81 a) u, crubas [?] xosnenu, 6) M, COTHYB KOJICHH, B) KOJIGHH CTUOas,
82 Gpems

83 [EITAaeT BEIHOCIUBBIIA:

8 cune

8 a6kl HaZIMEHBE CBOE IPOH3HUTE?

86 1a0bI Ha/l MyPOCTBIO CBOEKO HACMESTHCA?

87 xora<a> oT

8 tpaBoio

89 TsKeCTh

% orocnaTh

9 cnpyKUTECS

9 raroTa

93 ¥ He rHATE OT ce6s1 HH a6 XOJOIHBIX, HA TOPAYNX Yepernax?
% He 1o mmu:

% nporanyTh

% npumenmemy

9 v Torpa,

9 410, KOT/Ia HABBLIOYEH, B MYCTHIHE CIIEINT,

% Ho B Heapax MyCTHIHU GE3TIOIHON

100 gropoe cBepImaeTcs MpeBpaIeHbe

101 cranosuTcs
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CBOBOIBI 63a14em oH cebe B NoOBY "2 U BIanBMecTBa Had CBOEH MycThIHE %2,

CBOEro MOC/IEHETO BaJIbIKU UILIET OH TaM: BPaXIO0BaTh XOUET ¢ HUM U C MOCIEIHUM CBOUM
60ToM, C BEIUKMM JIPAKOHOM COCTSI3aThCsl O MOOETIE.

Yro ecTh BEJMKUIA JPAKOH, €0 K€ HE YIOAHO GoJiee JyXy MMEHOBATh BIACTEIMHOM CBOMM M
60xecTBoM? «THI TOJKEH» — UM IPAKOHY; HO JyX JIbBUHBIN TOBOPHT: «I XOUY».

«TBl JIOJKEH» JIEKUT y JOPOTH, 30J0TOM TEPETMBAIONIMIICS, YelyHuaToe YylOBHIIE, U HA
KK/I0H U3 Yelryif 3araJlouHoe CBEPKAET «ThI TOJKEHY.

ThicsAUYETETHHE IEHHOCTH CBEPKAIOT HA UENIye, M Tak TOBOPUT MOTYIIECTBEHHEHIIMH U3 Beex
JIPaKOHOB: «IIEHHOCTh BCEX BEIeH OIIEIeT Ha MHE.

Beskas HEHHOCTB yxke comeopena'™ u Beskas comeopennas
HUYbE «I XOUy» HE JIOJUKHO OBITE». Tak TOBOPHT IPAKOH.

Bpatbs Mo, 3aueM HyXkeH B ayxe JieB? OTYEro He JOBOJLHO €MY OBITH BHEOUHBIM SKHBOTHBIM,
HCTIOJTHEHHBIM CaMOOTBEPKEHHOCTH U Onarorosenus. 107

Co3naTe HOBBIE LIEHHOCTH — 3TO M JIbBY €I HE IOJ CHIy, HO CBOOOIy ceOe COTBOPUTH IS
HOBOTO TBOPYECTBA — 3TO MOJ CHITy MOIIH JTbBHHOIA.

105 repnOCTD — 970 1%, IToHcTHHE

102 cB06OIBI XOUET B JAOOBITY
103 g cBoeil mycThIHE.

104 co3mana

105 co3mannas

106 _ g

107 §aroroBeHHEM.



